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Attributes
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Manufacturer: BERETTA USA

Product no.: 913500733

Mfr. No.: C86148

Features: Replacement

Gauge: 28 Gauge,20 Gauge

Make: Beretta

Model: 686
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Sicherheitshinweise fur das BERETTA 686 SPS
20/28 GAUGE Stock und VorderschaftSet fur
Rechtshander

Einfuhrung

Herzlichen Glickwunsch zu Ihrem Kauf des BERETTA 686 SPS 20/28 GAUGE Stock und VorderschaftSets fur
Rechtshander. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und angenehme Nutzung zu
ermdglichen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um mégliche Risiken zu vermeiden und
die Sicherheit wahrend der Verwendung zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur von Personen verwendet wird, die mit den
Sicherheitsvorkehrungen im Umgang mit Schusswaffen vertraut sind.

e Uberpriifen Sie regelmaRig den Zustand des Stocks und des Vorderschafts auf Risse oder andere
Beschadigungen.

¢ Halten Sie das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.

¢ Verwenden Sie das Produkt nur flir den vorgesehenen Zweck und gemal den Anweisungen des
Herstellers.

¢ Informieren Sie sich Uber die drtlichen Gesetze und Vorschriften im Zusammenhang mit Schusswaffen
und deren Zubehdr.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

¢ Verwenden Sie das Set nur mit kompatiblen Schusswaffen, um unerwartete Probleme zu vermeiden.

¢ Achten Sie darauf, dass der Stock und der Vorderschaft korrekt montiert sind, bevor Sie das Produkt
verwenden.

¢ Tragen Sie beim Umgang mit der Schusswaffe immer geeignete Schutzausristung, einschlieBlich
Gehdrschutz und Schutzbrille.

« Uberpriifen Sie vor jeder Nutzung das Produkt auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung.

¢ Bei unsicherem oder ungewohntem Verhalten der Waffe sofort die Nutzung einstellen und einen
Fachmann konsultieren.

Anweisungen fur Installation und Nutzung

1. Installation:

o

Entfernen Sie den alten Stock und Vorderschaft gemaR den Anweisungen des Waffenerstellers.
Setzen Sie den neuen Stock und Vorderschaft sorgfaltig auf die Waffe.

Stellen Sie sicher, dass alle Teile fest sitzen und korrekt ausgerichtet sind.

Uberpriifen Sie die Montage, bevor Sie die Waffe verwenden.

[¢]

[¢]

[¢]

2. Nutzung:

o Halten Sie die Waffe immer in einer sicheren Richtung, auch wenn sie nicht verwendet wird.
o Laden Sie die Waffe nur, wenn Sie bereit sind, sie zu verwenden.
o Entladen Sie die Waffe sofort nach dem Gebrauch und bevor Sie sie lagern.



Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie das Produkt gemaR den ortlichen Vorschriften zur Abfallentsorgung.

¢ Informieren Sie sich Uber spezielle Sammelstellen fiir gefahrliche Abfalle, falls das Produkt Materialien
enthalt, die umweltgefahrdend sein kénnten.

¢ Wenn das Produkt defekt oder nicht mehr verwendbar ist, stellen Sie sicher, dass es so entsorgt wird,
dass es keine Gefahr fiir andere darstellt.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Flr weitere Informationen oder bei Fragen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Fachhandler. Es ist wichtig, dass Sie bei Sicherheitsanfragen oder Problemen mit dem Produkt
immer einen Experten konsultieren.

Abschluss

Die Sicherheit der Nutzer hat héchste Prioritat. Bitte befolgen Sie diese Richtlinien, um eine sichere Nutzung des
BERETTA 686 SPS 20/28 GAUGE Stock und VorderschaftSets fur Rechtshander zu gewahrleisten. Bei
Unsicherheiten oder Fragen zdgern Sie nicht, Unterstitzung in Anspruch zu nehmen.



Safety Instruction Guide for BERETTA 686 SPS
20/28 GAUGE STOCK FOREND SET RIGHT HAND

Introduction

Thank you for choosing the BERETTA 686 SPS 20/28 GAUGE STOCK FOREND SET RIGHT HAND. This guide
provides essential safety information to ensure the safe use and maintenance of your product. Please read this
document carefully before using the product.

General Safety Guidelines

e Ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.

Always handle firearms and their components with care and respect.

¢ Keep the product out of reach of children and unauthorized users.

Regularly inspect the product for any signs of wear or damage.

Report any unsafe conditions or incidents related to the product to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Always treat the firearm as if it is loaded, even if you believe it to be unloaded.

¢ Do not point the firearm at anything you do not intend to shoot.

¢ Wear appropriate eye and ear protection when using the firearm.

Ensure that the area around you is clear of people and obstacles before firing.

Use only ammunition that is specified for the BERETTA 686 SPS model.

Avoid using the firearm under the influence of alcohol or drugs.

Be aware of your surroundings and ensure that you have a safe backstop when shooting.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation

o Carefully remove the stock forend set from its packaging.

o Ensure that all components are present and undamaged.

o Follow the manufacturer's instructions for attaching the stock forend set to the firearm.
o Ensure that all screws and fasteners are tightened according to specifications.

2. Usage

[¢]

Before using the firearm, familiarize yourself with its operation and safety features.
Practice safe handling and shooting techniques at all times.

Regularly clean and maintain the firearm according to the manufacturer's guidelines.
Store the firearm in a secure location, preferably in a locked safe.

[¢]

o

[¢]

Disposal Instructions
¢ Dispose of any damaged or worn components in accordance with local regulations.

¢ Recycle packaging materials where possible.
¢ Do not dispose of the product in regular household waste if it contains hazardous materials.

Contact Information for Further Support

For any inquiries or concerns regarding the BERETTA 686 SPS 20/28 GAUGE STOCK FOREND SET RIGHT HAND,



please refer to the manufacturer's contact information provided in the product packaging or on the official
website.

Conclusion

By following these safety instructions and guidelines, you can ensure the safe and effective use of your
BERETTA 686 SPS 20/28 GAUGE STOCK FOREND SET RIGHT HAND. Always prioritize safety and responsible
handling of firearms. Thank you for your attention and enjoy your product responsibly.



Guide de Sécurité pour le Ensemble de Crosse et
de GardeMain Droit BERETTA 686 SPS 20/28
GAUGE

Introduction
Merci d'avoir choisi le Ensemble de Crosse et de GardeMain Droit pour le BERETTA 686 SPS 20/28 GAUGE. Ce

produit est concu pour améliorer votre expérience de tir tout en garantissant votre sécurité. Veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité afin d'assurer une utilisation correcte et sécurisée de votre produit.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Vérifiez régulierement I'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit a la portée des enfants.

Evitez d'utiliser le produit dans des conditions météorologiques extrémes.

En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

¢ Ne jamais utiliser le produit avec des munitions non appropriées.

Portez toujours des protections auditives et oculaires lors de I'utilisation.

Assurezvous que l'arme est déchargée avant de procéder a l'installation ou a I'entretien.
¢ Ne jamais pointer I'arme vers une personne ou un animal.

Respectez les réglementations locales concernant |'utilisation des armes a feu.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Installation de la Crosse et du GardeMain :

o Vérifiez que I'arme est complétement déchargée.

Retirez I'ancienne crosse et gardemain en suivant les instructions spécifiques du fabricant.
Installez la nouvelle crosse en vous assurant qu'elle est correctement fixée.

Fixez le gardemain en suivant les instructions fournies avec le produit.

Vérifiez que toutes les pieces sont solidement en place avant d'utiliser I'arme.

o

[¢]

[¢]

[¢]

2. Utilisation :

[¢]

Avant chaque utilisation, inspectez le produit pour détecter tout dommage.

Assurezvous que l'arme est en bon état de fonctionnement.

Suivez toujours les regles de sécurité en matiere de tir.

Apres utilisation, nettoyez et entretenez le produit conformément aux recommandations du
fabricant.

o

[¢]

[¢]

Instructions de Mise au Rebut

¢ Ne jetez pas le produit dans les ordures ménageres.
e Consultez les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux.
¢ Sile produit est endommagé, contactez un professionnel pour un retrait approprié.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez vous référer a un
professionnel qualifié ou a un point de contact dans I'UE.

En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez a garantir une utilisation sécurisée et efficace de votre
Ensemble de Crosse et de GardeMain Droit pour le BERETTA 686 SPS 20/28 GAUGE. Restez vigilant et tirez en
toute sécurité.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Zestawu Kolby i
Rekojesci Beretta 686 SPS 20/28 Gauge Prawej
Reki

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Zestawu Kolby i Rekojesci Beretta 686 SPS 20/28 Gauge Prawej Reki. Prosimy o uwazne
zapoznanie sie z ponizszymi instrukcjami bezpieczenhstwa, aby zapewnié bezpieczne uzytkowanie produktu.

Ogodlne Wytyczne Bezpieczenstwa

¢ Upewnij sie, ze produkt jest uzywany zgodnie z przeznaczeniem.

e Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub oznak zuzycia.

Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i 0s6b nieuprawnionych.
Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim wtadzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczgce wycofania produktéw na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzytkowaniu

e Zestaw kolby i rekojesci jest przeznaczony tylko do uzytku z bronig Beretta 686 SPS.
¢ Nie uzywaj produktu, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Zawsze stosuj sie do instrukcji producenta dotyczgcych uzytkowania broni.

Osoby niepetnoletnie powinny korzystac z produktu tylko pod nadzorem dorostych.
Uzywaj odpowiednich srodkéw ochrony osobistej podczas uzytkowania.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie do Instalacji:

o Upewnij sie, ze bron jest roztadowana i bezpieczna.
o Zgromadz wszystkie niezbedne narzedzia do instalacji.

2. Instalacja Zestawu:

[¢]

Zdejmij istniejacy zestaw kolby i rekojesci, postepujac zgodnie z instrukcjami producenta.
Umies¢ nowy zestaw kolby i rekojesci na wtasciwym miejscu.

Uzyj odpowiednich $rub i narzedzi do mocowania zestawu.

Sprawdz, czy zestaw jest prawidtowo zamocowany i stabilny.

[¢]

o

[¢]

3. Uzytkowanie:

o Po zainstalowaniu zestawu, przeprowadz test, aby upewnic sie, ze wszystko dziata poprawnie.
o Zawsze przestrzegaj zasad bezpieczenstwa podczas obstugi broni.
o Regularnie sprawdzaj stan zestawu przed kazdym uzyciem.

Instrukcje Utylizacji

¢ Produkt nalezy utylizowa¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpaddw.
¢ Nie wyrzucaj produktu do ogdlnych $mieci.
¢ Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami odpadowymi w celu uzyskania informacji o odpowiedniej utylizacji.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

o W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych
informacji, prosimy o kontakt z odpowiednim punktem kontaktowym w UE.

Dziekujemy za przestrzeganie tych wytycznych i zyczymy bezpiecznego uzytkowania Zestawu Kolby i Rekojesci
Beretta 686 SPS 20/28 Gauge Prawej Reki.



BERETTA 686 SPS 20/28 GAUGE STOCK FOREND
SET RIGHT HAND Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa BERETTA 686 SPS 20/28 GAUGE STOCK FOREND SET RIGHT HAND kayttéohjeeseen. Tama opas
sisaltaa tarkeita turvallisuusohjeita, jotka auttavat sinua kayttdmaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.
Huolellinen lukeminen ja ohjeiden noudattaminen ovat valttdmattémia turvallisen kdytén varmistamiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, ettd tuote on tarkoitettu kdytt6on, johon aiot sen hankkia.

Tarkista tuote saannéllisesti vaurioiden varalta. Ald kayta vaurioitunutta tuotetta.
Sailyta tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Noudata aina paikallisia lakeja ja maarayksia tuotteen kaytdssa.

[Imoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta, onko tuotteelle julkaistu takaisinvetotietoja.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytossa

¢ Kayta suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kasineita, asennuksen ja kayton aikana.
¢ Varmista, etta tydskentelyalue on hyvin valaistu ja esteetén.

Al3 kayta tuotetta, jos olet vasynyt tai huonossa kunnossa.

Varmista, etta kaikki osat on asennettu oikein ennen kayttoa.

Al3 yritd muokata tai korjata tuotetta itse, jos et ole asiantuntija.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus

o Tarkista, ettd kaikki tarvittavat osat ovat mukana.

o Lue valmistajan ohjeet huolellisesti ennen asennusta.

o Kayta oikeita tydkaluja asennuksen aikana.

o Varmista, etta kaikki osat on tiukasti kiinnitetty ja etta ne ovat oikeassa asennossa.

2. Kaytto

o

Kaynnista tuote vain, kun se on oikein asennettu.

Seuraa kayttoohjeita tarkasti.

o Varmista, etta kaikki kayttajat ovat perehtyneet turvallisuusohjeisiin ennen kayttéa.
Pida tuote puhtaana ja hyvassa kunnossa saanndllisella huollolla.

[¢]

o

Havittamisohjeet
¢ Tuote tulee havittaa paikallisten ymparistésaaddsten mukaisesti.

* Al3 heita tuotetta tavalliseen roskakoriin.
¢ Ota yhteytta paikalliseen jatteenkasittelypalveluun saadaksesi ohjeita oikeasta havittamisesta.

Lisatietojen saaminen

Jos tarvitset lisatietoja tai tukea tuotteen kaytdssa, ota yhteyttad valmistajaan tai jalleenmyyjaan. Varmista, etta
sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteytta.



Noudattamalla naita ohjeita voit varmistaa, etta kaytat BERETTA 686 SPS 20/28 GAUGE STOCK FOREND SET
RIGHT HAND tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Kiitos, etta valitsit taman tuotteen!



Navod pro bezpecné pouzivani sady pazby a
predpazbi BERETTA 686 SPS 20/28 GAUGE pro
pravaky

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili sadu pazby a predpazbi BERETTA 686 SPS 20/28 GAUGE pro pravaky. Tento
dokument obsahuje dllezité informace o bezpe¢ném pouzivani a spravné instalaci produktu, aby se zajistilo
vase bezpedi a bezpecnost ostatnich.

Obecné bezpecnostni pokyny

Vzdy dodrzujte mistni zakony a predpisy tykajici se pouzivani zbrani a pfislusenstvi.

Pfed pouzitim produktu si peclivé prectéte vsechny pokyny a varovani.

Uchovavejte vyrobek mimo dosah déti a nezletilych osob.

Zkontrolujte, zda jsou vSechny Casti sady spravné nainstalovany a zajistény pred pouzitim.
Pravidelné kontrolujte vyrobek na znamky opotfebeni nebo poskozeni.

V4 7

Specifické bezpecnostni opatreni pfi pouzivani

¢ Pfi manipulaci s vyrobkem vzdy pouzivejte ochranné bryle a dalSi osobni ochranné prostfedky.

Nikdy nesméfujte zbrah na nic, co nechcete zasahnout.

Ujistéte se, Ze je zbran vzdy v bezpeéném rezimu, pokud neni pouzivana.

Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je zbraf prazdna.

Pokud zaznamenate jakékoli abnormality pfi pouzivani, okamzité prestante vyrobek pouzivat a nechte jej
zkontrolovat odbornikem.

V4 Vé

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Priprava na instalaci

o Ujistéte se, ze mate vSechny potfebné nastroje a dily.
o Zkontrolujte, zda je pracovni prostor Cisty a bezpecny.

2. Instalace pazby a predpazbi

o Qdstrante starou pazbu a predpazbi podle pokyni vyrobce.

o Nainstalujte novou pazbu a predpazbi podle nasledujicich krokd:
= Upevnéte pazbu na télo zbrané pomoci dodanych Sroubd.
= Zajistéte, aby byly vSechny &asti pevné uchyceny.
= Zkontrolujte, zda je pazba spravné umisténa a funkéni.

3. Pouzivani

o Po instalaci se ujistéte, Ze je vSe spravneé zajisténo.
o Pred kazdym pouzitim provedte kontrolu funkénosti.

Pokyny pro likvidaci

¢ Pri likvidaci produktu dodrzujte mistni predpisy o odpadech.
¢ Pokud je vyrobek poskozen nebo nefunkcni, zvazte jeho ekologickou likvidaci.
¢ Nikdy nevyhazujte vyrobek do bézného odpadu, pokud obsahuje nebezpelné materidly.



Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro dalsi informace a podporu se prosim obratte na autorizovaného prodejce nebo vyrobce. V pfipadé
nebezpecnych situaci nebo produktd, které by mohly predstavovat riziko, informujte prislusné Grady.

Dékujeme, Ze jste si precetli tento ndvod. Doufdme, Ze vdm poskytne potfebné informace pro bezpelné
pouzivani vasi sady pazby a pfedpazbi BERETTA 686 SPS 20/28 GAUGE.
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